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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τής 29ης Δεκεμβρίου 1981
περί παροχής άδειας στήν 'Ομοσπονδιακή Δημοκρατία τής Γερμανίας νά περιορίσει τή θέση
σέ έμπορία σπόρων πρός σπορά όρισμένων ποικιλιών καλλιεργουμένων φυτικών είδών

(Τό κείμενο στή γερμανική γλώσσα είναι τό μόνο αυθεντικό)

(82/39/ΕΟΚ)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη περί ίδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,
τήν όδηγία 70/457/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής 29ης
Σεπτεμβρίου 1970 περί τοϋ κοινοϋ καταλόγου τών ποικι­
λιών καλλιεργουμένων φυτικών είδών ('), δπως τροπο­
ποιήθηκε τελευταία άπό τήν όδηγία 80/1141 /ΕΟΚ τοϋ
Συμβουλίου (2) τής 8ης Δεκεμβρίου 1980, καί ίδίως τό
άρθρο 15 παράγραφοι 2, 3 καί 7 ,
τήν αίτηση πού κατατέθηκε άπό τήν 'Ομοσπονδιακή
Δημοκρατία τής Γερμανίας·
Εκτιμώντας :

όποιους καλλιεργοϋνται (άρθρο 15 παράγραφος 3 ύπό Y
περίπτωση δεύτερη τής προαναφερθείσας όδηγίας) "
δτι γιά τίς ποικιλίες Polar (σταχυώδες έρυθρό φυτό),
Bofur (ray-grass Ιταλίας), Veko (τριφύλι), είναι δυνατόν νά
διαπιστωθεί, βάσει τών φακέλων πού περιέχουν τά
άποτελέσματα τών έξετάσεων, δτι, στήν 'Ομοσπονδιακή
Δημοκρατία τής Γερμανίας, δέν διαχωρίζονται
άλλες ποικιλίες πού γίνονται άποδεκτές (άρθρο 15 παρά*
γράφος 3 ύπό α περίπτωση πρώτη τής προαναφερθεί^
όδηγίας), δσον άφορα τούς έθνικούς κανόνες πού ρυθμ1"
ζουν τήν άποδοχή τών ποικιλιών στήν 'Ομοσπονδία·^
Δημοκρατία τής Γερμανίας καί έφαρμόζονται στό πλα1'
σιο τών ισχυουσών κοινοτικών διατάξεων
δτι, ώς έκ τούτου, πρέπει νά ικανοποιηθεί πλήρωζ ^
αίτηση τής 'Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας τής Γερμαν^
πού άφορα τό σύνολο τών ποικιλιών αύτών ■
δτι, γιά τίς άλλες περιπτώσεις, ή αίτηση έχει ήδη έξε^
σθεϊ διεξοδικά άπό τήν 'Επιτροπή · δτι είναι άδύνα*0
πρίν άπό τή λήξη τής προθεσμίας τοϋ άρθρου 15
γράφος 1 τής έν λόγω όδηγίας νά έπιτευχθεΐ ή έξέτα° |
τών ποικιλιών Monored (κτηνοτροφικά τεϋτλα), *
Barsica (κράμβη) ·
δτι, ώς έκ τούτου, ένδείκνυται νά παραταθεί κατά ^
άπαραίτητο διάστημα, δσον άφορα τήν 'Ομοσπονδία
Δημοκρατία τής Γερμανίας, ή έν λόγω προθεσμία ^νά καταστεί δυνατός ό πλήρης έλεγχος τής αιτήσεως Y
τίς έν λόγω ποικιλίες (άρθρο 15 παράγραφος 7 τής ^Ρ
ναφερθείσας όδηγίας) ■
δτι τά μέτρα πού προβλέπονται άπό τήν ^αΡ°^ς
άπόφαση είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής ^ ^
'Επιτροπής Σπόρων πρός Σπορά καί Γεωργικών, Αεν κ
κηπευτικών καί Δασικών Φυτών πρός Φύτευση,

δτι, σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοϋ άρθρου 15 παράγρα­
φος 1 τής προαναφερθείσας όδηγίας, οι σπόροι πρός
σπορά ή τά φυτά πού άνήκουν στίς ποικιλίες τών
καλλιεργουμένων φυτικών είδών, πού έχουν γίνει
έπίσημα δεκτά κατά τή διάρκεια τοϋ έτους 1979 τουλάχι­
στον σέ ένα άπό τά Κράτη μέλη, καί έπιπλέον άντιστοι­
χοϋν στίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται στήν ίδια
όδηγία, δέν ύπόκεινται πλέον έντός τής Κοινότητος ώς
πρός τήν ποικιλία, καί άπό τίς 31 Δεκεμβρίου 1981 , σέ
κανέναν περιορισμό θέσεως σέ έμπορία·
δτι, έν πάση περιπτώσει, τό άρθρο 15 παράγραφος 2 τής
προαναφερθείσας όδηγίας προβλέπει δτι σ' ένα Κράτος
μέλος μπορεί νά δοθεί, κατόπιν αίτήσεώς του, ή άδεια νά
άπαγορεύει τή θέση σέ έμπορία τών σπόρων πρός σπορά
καί τών φυτών όρισμένων ποικιλιών ·
δτι ή 'Ομοσπονδιακή Δημοκρατία τής Γερμανίας έχει
ύποβάλει παρόμοια αίτηση γιά όρισμένες ποικιλίες
διαφορετικών είδών ·
δτι ol έν λόγω ποικιλίες βρώμης καί άραβοσίτου δέν
ύπέστησαν στήν 'Ομοσπονδιακή Δημοκρατία τής Γερμα­
νίας τούς έπίσημους έλέγχους καλλιεργείας δσον άφορα
τήν καλλιεργητική άξία καί χρήση τους, λόγω τής γερμα­
νικής αιτήσεως·
δτι ή έν λόγω ποικιλία βρώμης είναι χειμερινό είδος · δτι
oi έν λόγω ποικιλίες άραβοσίτου έχουν δείκτη ΟΤΓ τών
κατηγοριών ώριμότητας άνώτερο άπό 350 · δτι πρέπει νά
σημειωθεί δτι ol χειμερινές ποικιλίες βρώμης καί οί
ποικιλίες άραβοσίτου μέ δείκτη ΟΤΓ τών κατηγοριών
ώριμότητας άνώτερο άπό 350, δέν είναι κατάλληλες
άκόμη γιά καλλιέργεια στήν 'Ομοσπονδιακή Δημοκρα­
τία τής Γερμανίας, γιά δλους τούς σκοπούς γιά τούς

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

ApSpo 1
Δίδεται ή άδεια στήν 'Ομοσπονδιακή Δημοκρατι ^
Γερμανίας νά άπαγορεύσει σέ δλο τό έδα
θέση σέ έμπορία τών σπόρων πρός σπορά τών ,0
θων ποικιλιών πού δημοσιεύονται στόν κοινό και'
τής ποικιλιών τών γεωργικών προϊόντων τοϋ 1 "
I. Κτηνοτροφικά φυτά :

1 . Festuca rubra L. :
Polar

2. Lolium multiflorum Lam. :
Bofur

3 . Medicago Sativa L. :
Veko

C) ΕΕ άριθ. L 225 τής 12 . 10 . 1970, σ. 1 .
(2) ΕΕ άριθ . L 341 τής 16 . 12 . 1980, σ . 27 .
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Π . Σιτηρά : που προβλέπεται στό άρθρο 1 . Ή 'Επιτροπή πληροφορεί
περί αύτοϋ τά ύπόλοιπα Κράτη μέλη .1 . Avena sativa L. :

ApSpo 4

H προθεσμία πού άναφέρεται στό άρθρο 15 παράγραφος
1 τής όδηγίας 70/457/ΕΟΚ παρατείνεται, γιά την
'Ομοσπονδιακή Δημοκρατία τής Γερμανίας, μετά τήν 31η
Δεκεμβρίου 1981 καί μέχρι τήν 31η Μαρτίου 1982 γιά
τήν έξής ποικιλία :

Camrose

2. Zea mays L.
Adda 90 Detroit Monblanc
Amaranto Eden Monsegur
Andras Esperia Mousson

Augustus Ferax Nilo
Baltimora Fortcise Nobil
Boston Funk's G Wolf Pegase
Brennus Funk's G 5 436 Ponza

Capri Gemini G 660 Prince
Carola Hunter Rosso d'Aquileia
Carrubo Ibis Silvar
Clivio Idro Solar G 446

Compass Ischia Stolla
Corona Lampedusa Tifone
Cota Lima Unie
Crono Lino Victor
Dallas Miami York.

D'Artagnan Mir Anjou

I. Κτηνοτροφικά τεΟτλα :
Beta vulgaris L. :
Monored

II . Ελαιώδη φυτα και ίνωδη :
Brassica napus L. ssp . Oleifera :
Barsica .

"ApSpo 5

H παρούσα όδηγία άπευθύνεται στην 'Ομοσπονδιακή
Δημοκρατία τής Γερμανίας.ApSpo 2

N άδεια ή όποία προβλέπεται στό άρθρο 1 άνακαλεΐται
^λις διαπιστωθεί ότι οί προϋποθέσεις ύπό τίς όποιες
^θηκε δέν πληροϋνται πλέον.

ApSpo 3

Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 29 Δεκεμβρίου 1981 .

Γιά τήν 'Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος τής Επιτροπής

^ Ομοσπονδιακή Δημοκρατία τής Γερμανίας γνωστο­
^ιει στήν 'Επιτροπή άπό ποιό χρονικό σημείο καί
^μφωνα μέ ποιές διατυπώσεις κάνει χρήση τής άδειας


